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Навчальна дисципліна  

Латинська мова і медична термінологія  
 

Атестація самостійної роботи 

 

1. Фонетика. Принципи латинського правопису. Алфавіт. 

2. Класифікація звуків, правила вимови голосних та приголосних звуків. 

3. Передача дифтонгів, передача грецьких диграфів, буквосполучення). 

Наголос. 

4..  Морфологічні категорії іменників (словникова форма, визначення 

відміни, знаходження основи). 

5. Синтаксична конструкція «неузгоджене означення», способи  перекладу 

українською мовою та латиною. 

6.  Морфологічні категорії прикметників, рід, число,відмінок, група. 

7. Синтаксична конструкція «узгоджене означення», способи перекладу 

українською та латинською мовою. 

8. Найбільш уживані прийменники з Acc. і Abl. Уживання прийменників in 

i sub. 

9. Переклад латиною дво- трьох слівних термінів з узгодженим і 

неузгодженим означення. 

10. Латинські та грецькі префікси. Числівники в ролі префіксів. 

10.а Грецькі дублети латинських займенників і прислівників. 

11. Структура діагнозів та їх ДЕКОДУВАННЯ, найуживаніші європейські 

скорочення в клінічній термінології. 

12. Хімічна номенклатура, назви хімічних елементів, кислот, солей, 

оксидів, складних ефірів. 



13 Фармацевтичні частотні відрізки в назвах препаратів. 

14. Ботанічна номенклатура, назви рослин у номенклатурі лікарської 

сировини.  

15. Рецепт, його структура, розгорнуті і скорочені прописи рецептів. 

Читання рецептурних скорочень. 

16. Латинська номенклатура. 

17. Рідкі лікарські форми та  додаткові написи в рецептах. 

18.Тверді лікарські форми. 

19. М’які лікарські форми. 

20. Найуживаніші дієслівні форми у рецепті та скорочення в рецептах. 


